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Toruń, dnia 24 czerwca 2025 roku 
 

Załącznik nr 2 
  do zapytania o cenę w celu oszacowania wartości zamówienia 
 
ZAMAWIAJĄCY: 
Noctiluca Spółka Akcyjna 
Ulica Jurija Gagarina 7/41B 
87-100 Toruń 
NIP 8792709668 

 
OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA 

 
Niniejsze zapytanie o cenę w celu oszacowania wartości zamówienia wynika z zamiaru zlecenia 
zamówienia w ramach projektu pn. „Zapewnienie ochrony patentowej dla materiałów wstrzykujących 
elektrony (EIL) niezawierających litu i wydłużających czas życia wyświetlaczy OLED”, 
współfinansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach projektu pn. „Fundusz Badań i Wdrożeń 
3.0”, realizowanego w ramach Priorytetu 1. Fundusze Europejskie na rzecz wzrostu innowacyjności i 
konkurencyjności regionu, Działania 1.1 Wzmocnienie potencjału badawczego i innowacji, Fundusze 
Europejskie dla Kujaw i Pomorza na lata 2021–2027, na podstawie Umowy nr 1/B/I/2025 o powierzenie 
grantu na realizację przedsięwzięcia podpisanej z Kujawsko-Pomorskim Funduszem Pożyczkowym Sp. z 
o.o. (zwany w dalszej treści „Projektem”). 
 
Projekt zakłada uzyskanie ochrony patentowej dla innowacyjnych związków chemicznych stosowanych w 
warstwie wstrzykiwania elektronów (EIL) w urządzeniach OLED. Jego głównym celem jest wprowadzenie 
międzynarodowego zgłoszenia PCT w fazę krajową w dwóch strategicznych jurysdykcjach: Chinach i Korei 
Południowej. 
 
Planowane zamówienie obejmować będzie: 
Kompleksowe przygotowanie i koordynację wszystkich zadań związanych z wejściem w fazy krajowe w 
Korei Południowej oraz Chinach, w tym: 
 

a) koordynacja wszystkich działań przez rzecznika patentowego oraz nadzór nad wszystkimi 
czynnościami związanymi z procedurą zgłoszenia patentowego w trybie PCT – fazą krajową w 
związku z wejściem zgłoszenia do Korei Południowej i Chin; 

b) wybór oraz poniesienie kosztów czynności dokonywanych przez pełnomocników zagranicznych w 
związku z wejściem w fazę krajową w Korei Południowej oraz Chinach;  

c) dokonanie tłumaczeń tekstu zgłoszenia i niezbędnej dokumentacji z języka angielskiego na języki 
urzędowe na potrzeby wejścia zgłoszenia w fazę krajową do Korei Południowej i Chin; 

d) weryfikacja tłumaczeń przez rzecznika patentowego i ewentualne korekty tłumaczeń zgłoszenia; 
e) przygotowanie i złożenie kompletnej dokumentacji wraz z wnioskiem o udzielenie patentu do 

urzędów krajowych w Chinach i Korei Południowej; 
f) przekazanie dokumentacji potwierdzającej dokonanie zgłoszeń Zamawiającemu;  
g) przygotowanie i złożenie wniosków o badanie do urzędów krajowych w Chinach i Korei 

Południowej; 
h) przekazanie dokumentacji potwierdzającej złożenie wniosków, o których mowa w pkt. g powyżej 

Zamawiającemu; 
i) przekazanie listy wniesionych opłat urzędowych oraz wnoszenie opłat w imieniu Zamawiającego 

na zasadzie refakturowania ponoszonych wydatków. 
 
Od Wykonawcy wymagane będzie: 

1. W ramach prowadzonej usługi zakłada się cotygodniowe spotkania z członkami zespołu ze 
strony Zamawiającego przy wykorzystaniu środków bezpośredniego komunikowania się na 
odległość celem zaprezentowania postępów z wykonanych prac nad realizacją zamówienia.  
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2. Zgłoszenie dotyczy chemii organicznej i korzysta z pierwszeństwa europejskiego wniosku 
patentowego sporządzonego w języku angielskim – nie więcej niż 3.300 (trzech tysięcy trzystu) 
słów. Międzynarodowe zgłoszenie PCT, również przygotowane w języku angielskim, zostanie 
złożone przez Zamawiającego najpóźniej do dnia 25 lipca 2025 roku. Dokumentacja będzie 
zawierała maksymalnie 15 (piętnaście) zastrzeżeń patentowych, w tym nie więcej niż 5 (pięć) 
niezależnych, a łączna objętość opisu, zastrzeżeń, rysunków i streszczenia nie przekroczy 25.000 
(dwadzieścia pięć tysięcy) słów. 

3. Z zastrzeżeniem punktu 4 poniżej, w zakresie wszelkich wytworów o charakterze dóbr własności 
intelektualnej, w tym know-how oraz własność przemysłowa, powstałych w wykonaniu 
zamówienia (tak w odniesieniu do całości jak i poszczególnych elementów/części zrealizowanych 
przez Wykonawcę), w szczególności rozwinięcia lub modyfikacji technologii rozwijanej w ramach 
Projektu, Wykonawca przeniesie na Zamawiającego pełnię praw do takich dóbr własności 
intelektualnej, w tym know-how oraz własności przemysłowej, w zakresie zastosowania 
rozwiązań opartych na tej własności intelektualnej i do korzystania z tych rozwiązań w sposób 
zarobkowy lub zawodowy bez ograniczeń czasowych i terytorialnych oraz uprawnienie do 
rozporządzania wszelkimi prawami do tych dóbr własności intelektualnej (w tym know-how oraz 
własność przemysłowa). Zamawiającemu, w tym zakresie, przysługuje m.in. prawo do dowolnego 
wykorzystywania rozwiązań składających się na te dobra własności intelektualnej (w tym know-
how oraz własność przemysłowa), w tym w szczególności prawo do ich dowolnej implementacji, 
prawo do uzyskania ochrony praw własności przemysłowej do tych dóbr jeżeli będą one miały 
zdolność uzyskania ochrony takiej jak np. prawa pierwszeństwa, patenty na wynalazki, 
dodatkowe prawa ochronne, prawa ochronne na wzory użytkowe, prawa z rejestracji na wzory 
przemysłowe lub prawa ochronne na znaki towarowe, stanowiące składniki tych dóbr. Prawa do 
opisanych w niniejszym punkcie dóbr własności intelektualnej zostaną przeniesione na 
Zamawiającego na mocy zawartej umowy, każdorazowo z chwilą przekazania Zamawiającemu 
rezultatów zlecenia przez Wykonawcę, bez konieczności składania dodatkowych oświadczeń woli 
przez Strony. Przeniesienie tych praw nastąpi bez żadnych ograniczeń czasowych ani 
terytorialnych, w ramach wynagrodzenia należnego Wykonawcy z zawartej umowy. 

4. W zakresie w jakim w ramach realizacji zamówienia Wykonawca wytworzy utwory, Wykonawca 
przeniesie na Zamawiającego autorskie prawa majątkowe do tych utworów (w odniesieniu 
zarówno do całości jak i poszczególnych ich elementów/części), w szczególności notatek z 
badań, raportów z badań, opisów badań, dokumentacji badań, analiz, itp., przeniesienie 
dotyczyło będzie pełni tych praw, bez ograniczeń czasowych ani terytorialnych, na wszystkich 
znanych polach eksploatacji, w tym polach o których mowa w art. 50 i art. 74 ust. 4 ustawy z dnia 
4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych, przy czym szczegółowe wyliczenie 
przykładowych pól eksploatacji, a także inne szczegółowe postanowienia dotyczące majątkowych 
i osobistych praw autorskich do utworów, których dotyczy niniejszy punkt Zapytania, zawarte 
zostaną we wzorze umowy, który stanowił będzie załącznik do zapytania ofertowego. Prawa do 
opisanych w niniejszym punkcie utworów zostaną przeniesione na Zamawiającego na mocy 
zawartej umowy, każdorazowo z chwilą przekazania tych utworów Zamawiającemu przez 
Wykonawcę, bez konieczności składania dodatkowych oświadczeń woli przez Strony. 
Przeniesienie tych praw nastąpi w ramach wynagrodzenia należnego Wykonawcy z zawartej 
umowy. 

 
Na potrzeby realizacji zamówienia Zamawiający przekazywał będzie Wykonawcy niezbędne do 
przeprowadzenia badań materiały wskazane w opisie przedmiotu zamówienia, a także w zakresie w jakim 
dysponował będzie stosowną wiedzą, informacje - w szczególności wskazówki, założenia badawcze. 


